
Poszukiwane  osoby  do
tłumaczenia komiksów
18 czerwca 2015
Jak zapewne niektórzy zauważyli, że komiksy na portalu „Wolne
Media” pojawiają się z różną częstotliwością, czasami dosyć
rzadko. Problemem jest brak tłumaczy. Jeśli masz ochotę i
znasz angielski – możesz pomóc.

Do tłumaczenia jest kilka komiksów do wyboru:

1. „Przygody Niny” (pod linkiem paczka 10 odcinków w formacie
.zip),

2. „Jezus i Mo”

3. „Mimi i Eunika”

4. „Ampersand”

5.  „Kot  i  dziewczyna”  (klikać  na  strzałki,  by  przewijać
odcinki).

Tłumaczenia należy traktować jak zajęcie hobbistyczne w wolnym
czasie.  Tłumaczyć  może  każdy,  ale  proszę  o  zachowanie
poniższej  procedury.

PROCEDURA

1.  Wybierz  dowolny  odcinek  komiksu  (nie  dotyczy  „Przygód
Niny”,  patrz  wyżej  punkt  1)  i  sprawdź,  czy  nie  był  już
przetłumaczony na portalu WM.

2  Tłumaczenie  wyślij  za  pomocą  formularza  kontaktowego
dostępnego TUTAJ lub e-mailem na adres redakcja małpa adres
strony WM.

3.  W  wiadomości  z  tłumaczeniem  proszę  umieścić  link
bezpośredni  do  oryginalnego  komiksu,  treść  tłumaczenia  i

https://wolnemedia.net/poszukiwana-osoba-do-tlumaczenia-komiksow/
https://wolnemedia.net/poszukiwana-osoba-do-tlumaczenia-komiksow/
http://szukaj.wolnemedia.net/nina1.zip
http://www.jesusandmo.net/
http://mimiandeunice.com/
http://leftycartoons.com/
http://catandgirl.com/?p=1606
http://wolnemedia.net/?page_id=1414


podpis tłumacza (może być pseudonim).

4.  W  przypadku,  gdyby  ten  sam  komiks  przetłumaczyły
równocześnie  2  osoby,  zostanie  wybrane  tłumaczenie  osoby,
która nadesłała je jako pierwsza.

Z góry wszystkim dziękuję za pomoc.

Maurycy Hawranek
Administrator WM


